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1. Bezpieczeństwo użytkowania 
Zapoznaj się uważnie z podanymi tu wskazówkami przed rozpoczęciem 
korzystania z urządzenia. Nieprzestrzeganie tych wskazówek może być 
niebezpieczne lub niezgodne z prawem. 
 

–UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM– 
Produkty będące przedmiotem niniejszej instrukcji obsługi 
przeznaczone są do zasilania urządzeń wyposażonych w złącza 
USB oraz służą jako przedłużacz elektryczny. 
Produkty przeznaczone do użytku wewnątrz pomieszczeń 
w gospodarstwach domowych. Nie mogą być stosowane 
w celach komercyjnych. Każde inne zastosowanie uznawane jest 
za niewłaściwe i niebezpieczne. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za obrażenia wynikające z nieprawidłowego 
użytkowania urządzenia. 
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje na temat 
użytkowania produktu – przeczytają ją uważnie i zachowaj na 
przyszłość. 
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—WAŻNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA— 
Nie włączaj urządzenia w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektrycznych i elektronicznych, ani gdy 
może to spowodować zakłócenia lub inne zagrożenia. Stosuj się 
do wszelkiego rodzaju zakazów, przepisów i ostrzeżeń 
przekazywanych przez personel miejsca, w którym chcesz 
korzystać z urządzenia. 
Nie włączaj urządzenia kiedy ma widoczne uszkodzenia lub 
przewód zasilający jest uszkodzony. Odłączanie wtyczki sieciowej 
z gniazda sieciowego należy wykonywać trzymając za wtyczkę, a 
nie za przewód. 
 

—WODA I INNE PŁYNY— 
Nie narażaj urządzenia na działanie wody i innych płynów. Unikaj 
pracy w środowisku o dużej wilgotności – zaparowane kuchnie, 
łazienki, etc. Drobinki wody mogą spowodować pojawienie się 
wilgoci w urządzeniu, co wpływa niekorzystnie na elektronikę 
i może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia. 
 

—OTOCZENIE— 
Urządzenie nie powinno pracować w zapyleniu. Podłączaj 
urządzenie tak, aby nie można go było uszkodzić (np. przez 
umieszczenie na stabilnej powierzchni) oraz aby nie stanowiło 
zagrożenia dla ludzi i zwierząt. Nie narażaj urządzenia na działanie 
promieni słonecznych i nie używaj go, ani nie pozostawiaj 
w bezpośredniej bliskości urządzeń wydzielających dużo ciepła 
(grzejniki, kaloryfery, itp.). Elementy wykonane z tworzywa mogą 
się odkształcić, co może wpłynąć na działanie urządzenia lub 
doprowadzić do jego całkowitego uszkodzenia. 
 

—NIEPEŁNOSPRAWNI RUCHOWO LUB PSYCHICZNIE I DZIECI— 
Urządzenie nie jest zabawką. Przechowuj urządzenie, jego 
akcesoria i opakowanie z dala od zasięgu dzieci. Przewody 
i opakowania foliowe mogą owinąć się wokół szyi dziecka lub 
zostać połknięte, co może skutkować uduszeniem lub 
udławieniem. Urządzenie nie powinno być obsługiwane przez 
osoby (także dzieci) o ograniczonych predyspozycjach 



 PL © 2025 Wszystkie prawa zastrzeżone. 

4 

ruchowych lub psychicznych i bez doświadczenia w obsłudze 
sprzętu elektronicznego. Mogą z niego korzystać jedynie pod 
nadzorem osób odpowiadających za ich bezpieczeństwo. 
 

—PROFESJONALNY SERWIS— 
Naprawiać ten produkt może wyłącznie wykwalifikowany serwis 
producenta lub autoryzowany punkt serwisowy. Naprawa 
urządzenia przez niewykwalifikowany serwis lub przez 
nieautoryzowany punkt serwisowy oraz samodzielne 
wprowadzanie modyfikacji grozi uszkodzeniem urządzenia 
i utratą gwarancji. 
Jeśli przewód zasilający uległ uszkodzeniu, to musi być 
wymieniony przez serwis producenta, przedstawiciela centrum 
serwisowego lub osoby o odpowiednich kwalifikacjach. 
 

2. Specyfikacja 
2.1 Dane techniczne 

Przedłużacz kostka 
Model HUS1050 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Przedłużacz pionowy 

Model HUS1051 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 
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Przedłużacz płaski 
Model HUS1052 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.6A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Przedłużacz z pięcioma wyłącznikami 

Model HUS1053 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.6A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Przedłużacz pionowy LED 

Model HUS1054 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.6A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Przedłużacz z uchwytem na telefon 

Model HUS1055 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 
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Przedłużacz z uchwytem na telefon 
Model HUS1056 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Przedłużacz LED 

Model HUS1057 
Moc znamionowa 16A; 230V~, 3680W MAX 
Wejście 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Wyjście USB-C 5V ⎓ 3A 
Wyjście całkowite 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
2.2 Zawartość opakowania 

Model: HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 
HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 

 Przedłużacz 
 Instrukcja obsługi 

 

Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona 
uszkodzona, skontaktuj się ze sprzedawcą. 

 

Polecamy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej 
reklamacji. 

 

Istnieje możliwość pobrania instrukcji obsługi z podanego poniżej 
adresu internetowego: 

https://huslog.eu/ 
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Lub przez zeskanowanie kodu QR: 
 

 
 

3. Obsługa urządzenia 
Wyjmij produkt z opakowania i rozwiń przewód zasilający. Ustaw go 
w docelowym miejscu. Jeśli wszystkie elementy są wizualnie 
nieuszkodzone można podłączyć wtyczkę zasilającą do gniazda sieci 
elektrycznej. 
 

Podłącz wtyk przewodu zasilającego do gniazda sieciowego. Wciśnij 
przycisk włącznika, żeby włączyć przedłużacz. Przedłużacz zależnie od 
modelu wyposażony jest różne rodzaje oraz ilości gniazd: 

• HUS1050: 3 x gniazdo sieciowe, 2 x USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051: 12 x gniazdo sieciowe, 3 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1052: 6 x gniazdo sieciowe, 2 USB-A, 2 X USB-C 
• HUS1053: 4 x gniazdo sieciowe, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1054: 8 x gniazdo sieciowe, 3 USB-A, 1 x USB-C? 
• HUS1055: 2 x gniazdo sieciowe, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1056: 3 x gniazdo sieciowe, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1057: 4 x gniazdo sieciowe, 2 x USB-A, 2 x USB-C 

 
Modele HUS1055 oraz HS1056 wyposażone są w wysuwaną zawieszę 
umożliwiającą powieszenie na ścianie. Gdy przedłużacze ułożone są na 
płaskiej, poziomej powierzchni wysunięta zawieszka może posłużyć za 
podstawkę do przytrzymania telefonu. 
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4. Czyszczenie urządzenia 
OSTRZEŻENIE! Urządzenia nie można zanurzać w wodzie, 
ani myć pod strumieniem bieżącej wody! 

 

Czyszczenie może odbywać się tylko, gdy urządzenie jest 
wyłączone, ostygło oraz nie jest podłączone źródła 

zasilania. 
 

Nie stosuj do czyszczenia żadnych środków chemicznych, 
alkalicznych, ściernych lub dezynfekujących, ponieważ 

mogą szkodliwe wpływać na elementy urządzenia. 
 

Obudowa urządzenia może być czyszczona tylko za pomocą suchej 
ściereczki lub papierowego ręcznika. W przypadku mocnych zabrudzeń 
korpusu dopuszcza się użycie ściereczki lekko zwilżonej letnią wodą 
i mocno wyciśniętej z jej nadmiaru. Po tym niezwłocznie należy przetrzeć 
myte miejsce suchą ściereczką lub papierowym ręcznikiem i pozostawić 
urządzenie do pełnego wyschnięcia. 
 

5. Objaśnienia symboli 

 

Opakowanie urządzenia można 
poddać recyklingowi zgodnie z 
lokalnymi przepisami.  

Do użytku 
wewnątrz 
pomieszczeń 

 

Symbol oznaczający tekturę falistą (materiał 
opakowania). 

 

Symbol oznacza, że w opakowaniu znajduje się 
instrukcja obsługi, z którą należy się zapoznać przed 
rozpoczęciem użytkowania. 
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Zgodnie z Dyrektywą WEEE 2012/19/UE produkt oznaczony 
jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci. 
Produktu nie wolno wyrzucać wraz odpadami 
komunalnymi, ale należy dostarczyć go do wyznaczonego 

punktu zbiórki i recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, który utylizuje takie niebezpieczne odpady. 
Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych miejscach oraz 
właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony 
zasobów naturalnych. Prawidłowy recykling zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie 
i otoczenie człowieka. W celu uzyskania informacji o punktach 
usuwania zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych, 
należy skierować się do administracji gminnej lub sprzedawcy 
urządzenia. 
 

6. Korzystanie z instrukcji 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej 
instrukcji obsługi nie może być powielana, rozpowszechniana, 
tłumaczona ani przekazywana w jakiejkolwiek formie czy przy 
użyciu jakichkolwiek środków elektronicznych bądź 
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub 
przechowywanie w jakichkolwiek systemach przechowywania 
i udostępniania informacji. 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi danych firm. 
Wygląd graficzny lub kolor produktu mogą się różnić od 
rzeczywistego produktu. 
 
7. Gwarancja i serwis 
Produkt ma 2 lata gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. 
W przypadku usterki produkt należy zwrócić do sklepu, w którym 
został zakupiony, pamiętając o konieczności okazania dowodu 
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zakupu. Produkt powinien być kompletny i najlepiej, gdyby był 
umieszczony w oryginalnym opakowaniu. 
 

8. Deklaracja zgodności UE 
mPTech Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że ten produkt 
jest zgodny z podstawowymi wymaganiami 
i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego 

podejścia” Unii Europejskiej. 
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1. Safety of use 
Please read the instructions provided here carefully before using 
your device. Failure to follow these instructions may be dangerous 
or illegal. 
 

—INTENDED USE— 
The products covered by this user manual are intended to power 
devices equipped with USB connectors and serve as an electric 
extension cable. 
Products intended for indoor use in households. They cannot be 
used for commercial purposes. Any other use is considered 
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inappropriate and dangerous. The manufacturer is not 
responsible for injuries resulting from improper use of the device.. 
This manual contains important information about the use of the 
product – please read it carefully and keep it for future reference. 
 

—IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS— 
Do not switch the device on in places where the use of electrical 
and electronic devices is forbidden, or when it may cause 
interference or other hazards. Comply with all kinds of prohibitions, 
regulations and warnings provided by the staff of the place where 
you want to use the device. 
Do not switch the device on when it is visibly damaged or the 
power cord is damaged. Disconnect the power plug from the 
power outlet by grasping the plug, not the cord. 
 

—WATER AND OTHER LIQUIDS— 
Do not expose the device to water or other liquids. Avoid working 
in high humidity environments - steamy kitchens, bathrooms, etc. 
Water particles can cause moisture to appear in the device, which 
adversely affects the electronics and may damage the device. 
 

—SURROUNDINGS— 
The device should not work in dusty conditions. Connect the 
device in such a way that it cannot be damaged (e.g. by placing 
it on a stable surface) and does not pose a threat to people and 
animals. Do not expose the device to sunlight and do not use it, or 
leave it in the immediate vicinity of devices that emit a lot of heat 
(heaters, radiators, etc.). Elements made of plastic may deform, 
which may affect the operation of the device or lead to its 
complete damage. 
 

—MOTION AND MENTAL DISABILITIES AND CHILDREN— 
The device is not a toy. Keep the device, its accessories and 
packaging out of reach of children. Tubes and foil wraps can 
become wrapped around a child's neck or be swallowed, resulting 
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in suffocation or choking. The device should not be operated by 
people (including children) with limited mobility or mental 
predispositions and without experience in using electronic 
equipment. They may only use it under the supervision of persons 
responsible for their safety. 
 

—PROFESSIONAL SERVICE— 
Only qualified service of the manufacturer or an authorized 
service centre may repair this product. Repairing the device by an 
unqualified service centre or by an unauthorized service point and 
introducing modifications on your own may damage the device 
and void the warranty. 
If the power cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer's service center, a service center representative or 
a similarly qualified person. 
 

2. Specification 
2.1 Technical data 

Cube extension cable 
Model HUS1050 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Vertical extension cable 

Model HUS1051 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 
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Flat extension cable 
Model HUS1052 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.6A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Extension cable with 5 switches 

Model HUS1053 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.6A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Vertical extension cable with LED 

Model HUS1054 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.6A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Extension cable with phone holder 

Model HUS1055 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 
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Extension cable with phone holder 
Model HUS1056 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 

 
Extension cable with LED 

Model HUS1057 
Rated power 16A; 230V~, 3680W MAX 
Input 220-250V~, 50/60 Hz, 0.5A MAX 
USB-A output 5V ⎓ 2.4A 
USB-C output 5V ⎓ 3A 
Total output 5V ⎓ 3.4A MAX 

 

2.2 Contents 
Model: HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 

HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 
 Extension cable 
 User manual 

 

If any of the above items are missing or damaged, please 
contact your dealer. 

 

We recommend to keep the packaging in case of any 
complaint.  

 

It is possible to download the electronic version of the user manual 
from the following Internet address: 

https://huslog.eu/ 
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Or by scanning the QR code: 
 

 
 

3. Use of the device 
Remove the product from the packaging and unwind the power 
cord. Place it in its intended location. If all elements are visually 
intact, you can connect the power plug to the power outlet. 

 
Connect the power plug to the power outlet. Press the power 
button to turn on the extension cord. Depending on the model, the 
extension cord is equipped with different types and numbers of 
sockets: 

• HUS1050: 3 x power socket, 2 x USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051: 12 x power socket, 3 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1052: 6 x power socket, 2 USB-A, 2 X USB-C 
• HUS1053: 4 x power socket, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1054: 8 x power socket, 3 USB-A, 1 x USB-C? 
• HUS1055: 2 x power sockets, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1056: 3 x power sockets, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1057: 4 x power sockets, 2 x USB-A, 2 x USB-C 

 
The HUS1055 and HS1056 models are equipped with a retractable 
suspension for hanging on the wall. When the extension cords are 
placed on a flat, horizontal surface, the extended suspension can 
be used as a stand to hold the phone. 
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4. Cleaning the device 
WARNING! The device cannot be immersed in water or 
washed under running water! 

 

Cleaning can only be done when the device is turned off, 
cooled down and the power source is not connected. 

 

Do not use any chemicals, alkaline, abrasive or 
disinfecting agents for cleaning, as they may have a 

harmful effect on the device's components. 
 

The device housing can only be cleaned with a dry cloth or paper 
towel. If the body is heavily dirty, use a cloth slightly moistened 
with lukewarm water and wring out any excess water. Afterwards, 
immediately wipe the washed area with a dry cloth or paper towel 
and leave the device to dry completely. 
 

5. Explanation of symbols 

 

The packaging of the device 
can be recycled in accordance 
with local regulations.  

Indoor use only 

 

Symbol indicating corrugated board (packaging mat.). 

 
The symbol indicates that the package contains a user 
manual which must be read before use. 

 

In accordance with the WEEE Directive 2012/19/EU, the 
product is marked with the symbol of a crossed-out 
garbage container. The product must not be disposed of 
with municipal waste, but must be delivered to a 

designated collection and recycling point for waste electrical and 
electronic equipment that disposes of such hazardous waste. The 
accumulation of this type of waste in indicated places and the 
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proper process of its recovery contribute to the protection of 
natural resources. Proper recycling of waste electrical and 
electronic equipment has a beneficial effect on human health 
and the environment. For information about the points of disposal 
of waste electrical and electronic equipment, please contact the 
municipal administration or the seller of the device. 
 

6. Use of the manual 
Without the prior written consent of the manufacturer, no part of 
this manual may be reproduced, distributed, translated or 
transmitted in any form or by any electronic or mechanical 
means, including by photocopying, recording or storing in any 
storage  and information-sharing systems. 
All brands and product names are trademarks or registered 
trademarks of the respective companies. 
The graphic appearance or colour of the product may differ from 
the actual product. 
 

7. Warranty and Service. 
The product has a 2-year warranty, starting from the date of sale 
of the product. In the event of a defect, the product should be 
returned to the store where it was purchased, remembering the 
need to present proof of purchase. The product should be 
complete and preferably placed in its original packaging. 
 
8. EU Declaration of Conformity 

Hereby mPTech Sp. z o.o. declares that this product 
complies with the basic requirements and other 
provisions of the Directives of the so-called “New 

Approach” of the European Union
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BENUTZERHANDBUCH 
 

Übergabepunkt der 
Ausrüstung: 

mPTech Sp. z o.o. 
Straße Krakowska 119 

50-428 Wrocław 
Polen 

 
Entworfen in Polen 

Hergestellt in China 
 

Hersteller: 
mPTech Sp. z o.o. 

Straße Nowogrodzka 31 
00-511 Warschau 

Polen 
Hotline: (+48 71) 71 77 400 

E-Mail: 
pomoc@mptech.eu 
Webseite: huslog.eu 
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1. Sicherheit der Anwendung 
Bitte lesen Sie die hier bereitgestellten Anweisungen sorgfältig 
durch, bevor Sie Ihr Gerät verwenden. Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann gefährlich oder illegal sein. 
 

—VERWENDUNGSZWECK— 
Die in diesem Benutzerhandbuch behandelten Produkte sind für 
die Stromversorgung von Geräten mit USB-Anschlüssen bestimmt 
und dienen als elektrisches Verlängerungskabel. 
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Produkte, die für den Innenbereich in Haushalten bestimmt sind. 
Sie dürfen nicht für kommerzielle Zwecke verwendet werden. Jede 
andere Verwendung wird als unangemessen und gefährlich 
angesehen. Der Hersteller haftet nicht für Verletzungen, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Geräts entstehen. 
Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen über die 
Verwendung des Produkts – bitte lesen Sie es sorgfältig durch und 
bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf. 
 

—WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE— 
Schalten Sie das Gerät nicht an Orten ein, an denen die 
Verwendung von Elektro- und Elektronikgeräten verboten ist oder 
an denen sie Störungen oder andere Gefahren verursachen 
können. Halten Sie sich an alle Arten von Verboten, Vorschriften 
und Warnungen, die vom Personal des Ortes bereitgestellt 
werden, an dem Sie das Gerät verwenden möchten. 
Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn es sichtbar beschädigt ist 
oder das Netzkabel beschädigt ist. Ziehen Sie den Netzstecker aus 
der Steckdose, indem Sie den Stecker und nicht das Kabel greifen. 
 

— WASSER UND ANDERE FLÜSSIGKEITEN— 
Setzen Sie das Gerät nicht Wasser oder anderen Flüssigkeiten aus. 
Vermeiden Sie die Arbeit in Umgebungen mit hoher 
Luftfeuchtigkeit - dampfende Küchen, Badezimmer usw. 
Wasserpartikel können dazu führen, dass Feuchtigkeit im Gerät 
entsteht, die sich negativ auf die Elektronik auswirkt und das Gerät 
beschädigen kann. 
 

—UMGEBUNG— 
Das Gerät sollte nicht unter staubigen Bedingungen funktionieren. 
Schließen Sie das Gerät so an, dass es nicht beschädigt werden 
kann (z. B. durch Aufstellen auf einen stabilen Untergrund) und 
keine Gefahr für Mensch und Tier darstellt. Setzen Sie das Gerät 
nicht der Sonneneinstrahlung aus und verwenden Sie es nicht und 
lassen Sie es nicht in unmittelbarer Nähe von Geräten, die viel 
Wärme abgeben (Heizungen, Heizkörper usw.). Elemente aus 
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Kunststoff können sich verformen, was den Betrieb des Geräts 
beeinträchtigen oder zu dessen vollständiger Beschädigung 
führen kann. 
 

— BEWEGUNGS- UND GEISTIGE BEHINDERUNGEN UND KINDER— 
Das Gerät ist kein Spielzeug. Bewahren Sie das Gerät, sein Zubehör 
und seine Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Schläuche und Folienwickel können sich um den Hals eines Kindes 
wickeln oder verschluckt werden, was zum Ersticken oder Ersticken 
führt. Das Gerät sollte nicht von Personen (einschließlich Kindern) 
mit eingeschränkter Mobilität oder geistigen Veranlagungen und 
ohne Erfahrung im Umgang mit elektronischen Geräten bedient 
werden. Sie dürfen es nur unter Aufsicht von Personen verwenden, 
die für ihre Sicherheit verantwortlich sind. 
 

—PROFESSIONELLER SERVICE— 
Nur ein qualifizierter Service des Herstellers oder eines 
autorisierten Servicecenters kann dieses Produkt reparieren. Die 
Reparatur des Geräts durch ein unqualifiziertes Servicecenter 
oder eine nicht autorisierte Servicestelle und die Durchführung 
von Änderungen auf eigene Faust kann dazu führen, dass das 
Gerät beschädigt wird und die Garantie erlischt. 
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Servicecenter 
des Herstellers, einem Vertreter des Servicecenters oder einer 
ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden. 
 

2. Spezifikation 
2.1 Technische Daten 

Verlängerungswürfel 
Modell HUS1050 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 
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Vertikale Steckdosenleiste 
Modell HUS1051 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

Wohnung Steckdosenleiste 
Modell HUS1052 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Wyjście USBA-A 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Steckdosenleiste mit 5 Schaltern 

Modell HUS1053 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Vertikale Steckdosenleiste mit LED 

Modell HUS1054 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 
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Steckdosenleiste mit Telefonhalter 
Modell HUS1055 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

Steckdosenleiste mit Telefonhalter 
Modell HUS1056 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Steckdosenleiste mit LED 

Modell HUS1057 
Nennleistung 16A; 230V~, 3680W MAX 
Eingabe 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
USB-A-Ausgang 5 V ⎓ 2,4 A 
USB-C-Ausgang 5V ⎓ 3A 
Gesamtleistung 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

2.2 Inhalt 
Modell: HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 

HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 
 Steckdosenleiste  
 Benutzerhandbuch 

 

Wenn eines der oben genannten Elemente fehlt oder 
beschädigt ist, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 
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Wir empfehlen, die Verpackung für den Fall einer 
Reklamation aufzubewahren.  

 

Es ist möglich, die elektronische Version des Benutzerhandbuchs 
unter der folgenden Internetadresse herunterzuladen: 

https://huslog.eu/ 
 

Oder durch Scannen des QR-Codes: 
 

 
 

3. Verwendung des Gerätes 
Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und wickeln Sie das 
Netzkabel ab. Platzieren Sie es an der vorgesehenen Stelle. Wenn 
alle Elemente optisch intakt sind, können Sie den Netzstecker an 
die Steckdose anschließen. 

 

Verbinden Sie den Netzstecker mit der Steckdose. Drücken Sie die 
Ein-/Aus-Taste, um das Verlängerungskabel einzuschalten. Je 
nach Modell ist das Verlängerungskabel mit unterschiedlichen 
Arten und Steckdosenzahlen ausgestattet: 

• HUS1050: 3 x Steckdose, 2 x USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051: 12 x Steckdose, 3 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1052: 6 x Steckdose, 2 USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1053: 4 x Steckdose, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1054: 8 x Steckdose, 3 USB-A, 1 x USB-C? 
• HUS1055: 2 x Steckdosen, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1056: 3 x Steckdosen, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1057: 4 x Steckdosen, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
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Die Modelle HUS1055 und HS1056 sind mit einer einziehbaren 
Aufhängung zum Aufhängen an der Wand ausgestattet. Wenn die 
Verlängerungskabel auf einer flachen, horizontalen Fläche 
platziert werden, kann die verlängerte Aufhängung als Ständer 
zum Halten des Telefons verwendet werden. 
 
4. Reinigen des Geräts 

WARNUNG! Das Gerät darf nicht in Wasser getaucht oder 
unter fließendem Wasser gewaschen werden! 

 

Die Reinigung kann nur durchgeführt werden, wenn das 
Gerät ausgeschaltet, abgekühlt und die Stromquelle nicht 

angeschlossen ist. 
 

Verwenden Sie zur Reinigung keine Chemikalien, 
alkalischen, scheuernden oder desinfizierenden Mittel, da 

diese sich schädlich auf die Komponenten des Geräts 
auswirken können. 
 

Das Gerätegehäuse kann nur mit einem trockenen Tuch oder 
Papiertuch gereinigt werden. Wenn der Körper stark verschmutzt 
ist, verwenden Sie ein leicht mit lauwarmem Wasser 
angefeuchtetes Tuch und wringen Sie überschüssiges Wasser 
aus. Wischen Sie anschließend die gewaschene Stelle sofort mit 
einem trockenen Tuch oder Papiertuch ab und lassen Sie das 
Gerät vollständig trocknen. 
 

5. Erklärung der Symbole 

 

Die Verpackung des Geräts 
kann gemäß den örtlichen 
Vorschriften recycelt werden.  

Nur für den 
Innenbereich 

 

Symbol zur Kennzeichnung von Wellpappe 
(Verpackungsmaterial). 



DE © 2025 Alle Rechte vorbehalten. 

26 

 

Das Symbol zeigt an, dass die Verpackung eine 
Bedienungsanleitung enthält, die vor der Verwendung 
gelesen werden muss. 

 

Gemäß der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU ist das Produkt mit 
dem Symbol eines durchgestrichenen Müllcontainers 
gekennzeichnet. Das Produkt darf nicht mit dem 
Siedlungsabfall entsorgt werden, sondern muss an eine 

ausgewiesene Sammel- und Recyclingstelle für Elektro- und 
Elektronikaltgeräte abgegeben werden, die solche gefährlichen 
Abfälle entsorgt. Die Ansammlung dieser Art von Abfällen an den 
angegebenen Orten und der ordnungsgemäße Prozess ihrer 
Verwertung tragen zum Schutz der natürlichen Ressourcen bei. 
Das ordnungsgemäße Recycling von Elektro- und 
Elektronikaltgeräten wirkt sich positiv auf die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt aus. Für Informationen über die 
Entsorgungsstellen von Elektro- und Elektronik-Altgeräten wenden 
Sie sich bitte an die Gemeindeverwaltung oder den Verkäufer des 
Geräts. 
 

6. Verwendung des Handbuchs 
Ohne vorherige schriftliche Zustimmung des Herstellers darf kein 
Teil dieses Handbuchs in irgendeiner Form oder mit 
elektronischen oder mechanischen Mitteln vervielfältigt, verteilt, 
übersetzt oder übertragen werden, einschließlich durch 
Fotokopieren, Aufzeichnen oder Speichern in Speicher- und 
Informationsaustauschsystemen. 
Alle Marken und Produktnamen sind Warenzeichen oder 
eingetragene Warenzeichen der jeweiligen Unternehmen. 
Das grafische Erscheinungsbild oder die Farbe des Produkts kann 
vom tatsächlichen Produkt abweichen. 
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7. Gewährleistung und Service. 
Das Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren, beginnend mit dem 
Verkaufsdatum des Produkts. Im Falle eines Defekts sollte das 
Produkt an das Geschäft zurückgegeben werden, in dem es 
gekauft wurde, wobei zu beachten ist, dass ein Kaufbeleg 
vorgelegt werden muss. Das Produkt sollte vollständig sein und 
vorzugsweise in der Originalverpackung aufbewahrt werden. 
 
8. EU-Konformitätserklärung 

Hiermit erklärt mPTech Sp. z o.o., dass dieses Produkt 
den grundlegenden Anforderungen und anderen 
Bestimmungen der Richtlinien des sogenannten "neuen 

Konzepts" der Europäischen Union entspricht
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MODE D'EMPLOI 
 

Point de livraison de 
l'équipement : 

mPTech Sp. z o.o. 
rue Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Pologne 
 

Conçu en Pologne 
Fabriqué en Chine 

 

Fabricant: 
mPTech Sp. z o.o. 

rue Nowogrodzka 31 
00-511 Varsovie 

Pologne 
Ligne d'assistance : (+48 71) 

71 77 400 
Courriel : pomoc@mptech.eu 

Site Web : huslog.eu 
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1. Sécurité d'utilisation 
Veuillez lire attentivement les instructions fournies ici avant 
d'utiliser votre appareil. Le non-respect de ces instructions peut 
être dangereux ou illégal. 
 

—UTILISATION PRÉVUE— 
Les produits couverts par ce manuel d'utilisation sont destinés à 
alimenter des appareils équipés de connecteurs USB et servent 
de câble d'extension électrique. 



FR © 2025 Tous droits réservés. 

29 

Produits destinés à un usage intérieur dans les ménages. Ils ne 
peuvent pas être utilisés à des fins commerciales. Toute autre 
utilisation est considérée comme inappropriée et dangereuse. Le 
fabricant n'est pas responsable des blessures résultant d'une 
mauvaise utilisation de l'appareil. 
Ce manuel contient des informations importantes sur l'utilisation 
du produit - veuillez le lire attentivement et le conserver pour 
référence future. 
 

—CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES— 
N'allumez pas l'appareil dans des endroits où l'utilisation 
d'appareils électriques et électroniques est interdite, ou lorsqu'il 
peut provoquer des interférences ou d'autres dangers. Respectez 
toutes sortes d'interdictions, de réglementations et 
d'avertissements fournis par le personnel du lieu où vous 
souhaitez utiliser l'appareil. 
N'allumez pas l'appareil s'il est visiblement endommagé ou si le 
cordon d'alimentation est endommagé. Débranchez la fiche 
d'alimentation de la prise de courant en saisissant la fiche et non 
le cordon. 
 

—EAU ET AUTRES LIQUIDES— 
N'exposez pas l'appareil à l'eau ou à d'autres liquides. Évitez de 
travailler dans des environnements très humides - cuisines 
humides, salles de bains, etc. Les particules d'eau peuvent 
provoquer l'apparition d'humidité dans l'appareil, ce qui affecte 
négativement l'électronique et peut endommager l'appareil. 
 

—ENVIRONS— 
L'appareil ne doit pas fonctionner dans des conditions 
poussiéreuses. Connectez l'appareil de manière à ce qu'il ne 
puisse pas être endommagé (par exemple en le plaçant sur une 
surface stable) et qu'il ne constitue pas une menace pour les 
personnes et les animaux. N'exposez pas l'appareil à la lumière du 
soleil et ne l'utilisez pas, ou ne le laissez pas à proximité immédiate 
d'appareils qui émettent beaucoup de chaleur (radiateurs, 
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radiateurs, etc.). Les éléments en plastique peuvent se déformer, 
ce qui peut affecter le fonctionnement de l'appareil ou entraîner 
son endommagement complet. 
 

—MOBILITÉ ET HANDICAPS MENTAUX ET ENFANTS— 
L'appareil n'est pas un jouet. Gardez l'appareil, ses accessoires et 
son emballage hors de portée des enfants. Les tubes et les 
pellicules peuvent s'enrouler autour du cou d'un enfant ou être 
avalés, ce qui entraîne la suffocation ou l'étouffement. L'appareil 
ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) 
à mobilité réduite ou ayant des prédispositions mentales et sans 
expérience de l'utilisation d'équipements électroniques. Ils ne 
peuvent l'utiliser que sous la surveillance de personnes 
responsables de leur sécurité. 
 

—SERVICE PROFESSIONNEL— 
Seul un service qualifié du fabricant ou un centre de service agréé 
peut réparer ce produit. La réparation de l'appareil par un centre 
de service non qualifié ou par un point de service non autorisé et 
l'introduction de modifications par vous-même peuvent 
endommager l'appareil et annuler la garantie. 
Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par le centre de service du fabricant, un représentant du centre 
de service ou une personne de qualification similaire. 
 

2. Spécification 
2.1 Caractéristiques techniques 

Cube multiprise 
Modèle HUS1050 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 
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Multiprise verticale 
Modèle HUS1051 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multiprise plat 

Modèle HUS1052 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Wyjście USBA-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multiprise avec 5 interrupteurs 

Modèle HUS1053 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multiprise verticale avec LED 

Modèle HUS1054 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 
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Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multiprise avec support de téléphone 

Modèle HUS1055 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

Multiprise avec support de téléphone 
Modèle HUS1056 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multiprise à LED 

Modèle HUS1057 
Puissance 
nominale 

16A ; 230V~, 3680W MAX 

Entrée 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Sortie USB-A 5 V ⎓ 2,4 A 
Sortie USB-C 5V ⎓ 3A 
Production totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 
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2.2 Contenu 
Modèle : HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 

HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 
 Multiprise  
 Manuel 

 

Si l'un des éléments ci-dessus est manquant ou 
endommagé, veuillez contacter votre revendeur. 

 

Nous vous recommandons de conserver l'emballage en 
cas de réclamation.  

 

Il est possible de télécharger la version électronique du manuel 
d'utilisation à partir de l'adresse Internet suivante : 

https://huslog.eu/ 
 

Ou en scannant le code QR : 
 

 
 

3. Utilisation de l'appareil 
Retirez le produit de l'emballage et déroulez le cordon 
d'alimentation. Placez-le à l'endroit prévu. Si tous les éléments 
sont visuellement intacts, vous pouvez connecter la fiche 
d'alimentation à la prise de courant. 

 
Branchez la fiche d'alimentation à la prise de courant. Appuyez sur 
le bouton d'alimentation pour allumer la rallonge. Selon le modèle, 
la rallonge est équipée de différents types et nombres de prises : 
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• HUS1050 : 3 x prise de courant, 2 x USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051 : 12 x prise de courant, 3 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1052 : 6 x prise de courant, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1053 : 4 x prise de courant, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1054 : 8 x prise de courant, 3 USB-A, 1 x USB-C ? 
• HUS1055 : 2 x prises de courant, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1056 : 3 prises de courant, 2 ports USB-A, 2 ports USB-C 
• HUS1057 : 4 prises de courant, 2 ports USB-A, 2 ports USB-C 

 
Les modèles HUS1055 et HS1056 sont équipés d'une suspension 
rétractable pour être accrochés au mur. Lorsque les rallonges 
sont placées sur une surface plane et horizontale, la suspension 
étendue peut être utilisée comme support pour tenir le téléphone. 
 
4. Nettoyage de l'appareil 

AVERTISSEMENT! L'appareil ne peut pas être immergé dans 
l'eau ou lavé à l'eau courante ! 

 

Le nettoyage ne peut être effectué que lorsque l'appareil 
est éteint, refroidi et que la source d'alimentation n'est pas 

connectée. 
 

N'utilisez pas de produits chimiques, alcalins, abrasifs ou 
désinfectants pour le nettoyage, car ils peuvent avoir un 

effet nocif sur les composants de l'appareil. 
 

Le boîtier de l'appareil ne peut être nettoyé qu'avec un chiffon sec 
ou une serviette en papier. Si le corps est très sale, utilisez un 
chiffon légèrement humidifié avec de l'eau tiède et essorez l'excès 
d'eau. Ensuite, essuyez immédiatement la zone lavée avec un 
chiffon sec ou une serviette en papier et laissez l'appareil sécher 
complètement. 
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5. Explication des symboles 

 

L'emballage de l'appareil peut 
être recyclé conformément aux 
réglementations locales.  

Utilisation à 
l'intérieur 
uniquement 

 

Symbole indiquant le carton ondulé (tapis d'emballage). 

 
Le symbole indique que l'emballage contient un manuel 
d'utilisation qui doit être lu avant utilisation. 

 

Conformément à la directive DEEE 2012/19/UE, le produit est 
marqué du symbole d'une poubelle barrée. Le produit ne 
doit pas être éliminé avec les déchets municipaux, mais 
doit être livré à un point de collecte et de recyclage 

désigné pour les déchets d'équipements électriques et 
électroniques qui éliminent ces déchets dangereux. 
L'accumulation de ce type de déchets dans les endroits indiqués 
et le bon processus de leur récupération contribuent à la 
protection des ressources naturelles. Le recyclage approprié des 
déchets d'équipements électriques et électroniques a un effet 
bénéfique sur la santé humaine et l'environnement. Pour plus 
d'informations sur les points d'élimination des déchets 
d'équipements électriques et électroniques, veuillez contacter 
l'administration communale ou le vendeur de l'appareil. 
 

6. Utilisation du manuel 
Sans le consentement écrit préalable du fabricant, aucune partie 
de ce manuel ne peut être reproduite, distribuée, traduite ou 
transmise sous quelque forme ou par tout moyen électronique ou 
mécanique, y compris par photocopie, enregistrement ou 
stockage dans tout système de stockage et de partage 
d'informations. 
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Toutes les marques et tous les noms de produits sont des 
marques commerciales ou des marques déposées des sociétés 
respectives. 
L'aspect graphique ou la couleur du produit peut différer du 
produit réel. 
 

7. Garantie et service. 
Le produit bénéficie d'une garantie de 2 ans, à compter de la date 
de vente du produit. En cas de défaut, le produit doit être retourné 
au magasin où il a été acheté, en se souvenant de la nécessité de 
présenter une preuve d'achat. Le produit doit être complet et 
placé de préférence dans son emballage d'origine. 
 
8. Déclaration UE de conformité 

Par la présente, mPTech Sp. z o.o. déclare que ce 
produit est conforme aux exigences de base et aux 
autres dispositions des directives de la soi-disant 

« nouvelle approche » de l'Union européenne
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1. Seguridad de uso 
Lea atentamente las instrucciones proporcionadas aquí antes de 
usar su dispositivo. El incumplimiento de estas instrucciones 
puede ser peligroso o ilegal. 
 

—USO PREVISTO— 
Los productos cubiertos por este manual del usuario están 
diseñados para alimentar dispositivos equipados con conectores 
USB y sirven como cable de extensión eléctrica. 
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Productos destinados al uso doméstico en interiores. No se 
pueden utilizar con fines comerciales. Cualquier otro uso se 
considera inapropiado y peligroso. El fabricante no se hace 
responsable de las lesiones que resulten del uso inadecuado del 
dispositivo. 
Este manual contiene información importante sobre el uso del 
producto: léalo detenidamente y consérvelo para futuras 
consultas. 
 

—INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES— 
No encienda el dispositivo en lugares donde esté prohibido el uso 
de dispositivos eléctricos y electrónicos, o cuando pueda causar 
interferencias u otros peligros. Cumplir con todo tipo de 
prohibiciones, normativas y advertencias proporcionadas por el 
personal del lugar donde se quiera utilizar el dispositivo. 
No encienda el dispositivo cuando esté visiblemente dañado o el 
cable de alimentación esté dañado. Desconecte el enchufe de la 
toma de corriente agarrando el enchufe, no el cable. 
 

—AGUA Y OTROS LÍQUIDOS— 
No exponga el dispositivo al agua ni a otros líquidos. Evite trabajar 
en ambientes de alta humedad: cocinas humeantes, baños, etc. 
Las partículas de agua pueden hacer que aparezca humedad en 
el dispositivo, lo que afecta negativamente a los componentes 
electrónicos y puede dañar el dispositivo. 
 

—ALREDEDORES— 
El dispositivo no debe funcionar en condiciones polvorientas. 
Conecte el dispositivo de tal manera que no pueda dañarse (por 
ejemplo, colocándolo sobre una superficie estable) y no 
represente una amenaza para las personas y los animales. No 
exponga el dispositivo a la luz solar y no lo utilice, ni lo deje en las 
inmediaciones de dispositivos que emitan mucho calor 
(calentadores, radiadores, etc.). Los elementos hechos de 
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plástico pueden deformarse, lo que puede afectar el 
funcionamiento del dispositivo o provocar daños completos. 
 

—DISCAPACIDADES MOTRICES Y MENTALES Y NIÑOS— 
El dispositivo no es un juguete. Mantenga el dispositivo, sus 
accesorios y embalajes fuera del alcance de los niños. Los tubos 
y las envolturas de papel de aluminio pueden enredarse 
alrededor del cuello de un niño o tragarse, lo que resulta en asfixia 
o asfixia. El dispositivo no debe ser operado por personas 
(incluidos niños) con movilidad limitada o predisposiciones 
mentales y sin experiencia en el uso de equipos electrónicos. Solo 
podrán utilizarlo bajo la supervisión de personas responsables de 
su seguridad. 
 

—SERVICIO PROFESIONAL— 
Solo el servicio calificado del fabricante o un centro de servicio 
autorizado puede reparar este producto. La reparación del 
dispositivo por parte de un centro de servicio no cualificado o por 
un punto de servicio no autorizado e introducir modificaciones 
por su cuenta puede dañar el dispositivo y anular la garantía. 
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado 
por el centro de servicio del fabricante, un representante del 
centro de servicio o una persona calificada de manera similar. 
 
2. Especificación 
2.1 Datos técnicos 

Regleta de enchufes tipo cubo 
Modelo HUS1050 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 
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Regleta de enchufes vertical 
Modelo HUS1051 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 

 

Regleta de enchufes plano 
Modelo HUS1052 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,6 A MÁX. 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 

 
Regleta de enchufes con 5 interruptores 

Modelo HUS1053 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,6 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 

 
Regleta de enchufes vertical con LED 

Modelo HUS1054 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,6 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 
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Regleta de enchufes con soporte para teléfono 
Modelo HUS1055 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 

 

Regleta de enchufes con soporte para teléfono 
Modelo HUS1056 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 

 
Regleta de enchufes con LED 

Modelo HUS1057 
Potencia nominal 16A; 230 V~, 3680 W MÁX. 
Entrada 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MÁX. 
Salida USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Salida USB-C 5V ⎓ 3A 
Producción total 5V ⎓ 3.4A MÁX. 

 

2.2 Contenido 
Modelo: HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 

HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 
 Regleta de enchufes  
 Manual de usuario 

 

Si alguno de los artículos anteriores falta o está dañado, 
póngase en contacto con su distribuidor. 
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Recomendamos conservar el embalaje en caso de 
cualquier reclamación.  

 

Es posible descargar la versión electrónica del manual de usuario 
desde la siguiente dirección de Internet: 

https://huslog.eu/ 
 

O escaneando el código QR: 
 

 
 

3. Uso del dispositivo 
Retire el producto del embalaje y desenrolle el cable de 
alimentación. Colóquelo en el lugar previsto. Si todos los 
elementos están visualmente intactos, puede conectar el 
enchufe de alimentación a la toma de corriente. 

 

Conecte el enchufe de alimentación a la toma de corriente. 
Presione el botón de encendido para encender el cable de 
extensión. Dependiendo del modelo, el cable de extensión está 
equipado con diferentes tipos y números de enchufes: 

• HUS1050: 3 tomas de corriente, 2 USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051: 12 tomas de corriente, 3 USB-A, 2 USB-C 
• HUS1052: 6 tomas de corriente, 2 USB-A, 2 USB-C 
• HUS1053: 4 tomas de corriente, 2 USB-A, 2 USB-C 
• HUS1054: 8 tomas de corriente, 3 USB-A, 1 USB-C? 
• HUS1055: 2 tomas de corriente, 2 USB-A, 2 USB-C 
• HUS1056: 3 tomas de corriente, 2 USB-A, 2 USB-C 
• HUS1057: 4 tomas de corriente, 2 USB-A, 2 USB-C 
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Los modelos HUS1055 y HS1056 están equipados con una 
suspensión retráctil para colgar en la pared. Cuando los cables 
de extensión se colocan sobre una superficie plana y horizontal, 
la suspensión extendida se puede usar como soporte para 
sostener el teléfono. 
 
4. Limpieza del dispositivo 

¡ADVERTENCIA! ¡El dispositivo no se puede sumergir en 
agua ni lavar con agua corriente! 

 

La limpieza solo se puede realizar cuando el dispositivo 
está apagado, enfriado y la fuente de alimentación no 

está conectada. 
 

No utilice ningún producto químico, alcalino, abrasivo o 
agente desinfectante para la limpieza, ya que pueden 

tener un efecto nocivo en los componentes del dispositivo. 
 

La carcasa del dispositivo solo se puede limpiar con un paño seco 
o una toalla de papel. Si el cuerpo está muy sucio, use un paño 
ligeramente humedecido con agua tibia y escurra el exceso de 
agua. Después, limpie inmediatamente la zona lavada con un 
paño seco o una toalla de papel y deje que el dispositivo se seque 
por completo. 
 

5. Explicación de los símbolos 

 

El embalaje del dispositivo se 
puede reciclar de acuerdo con 
las regulaciones locales.  

Solo para uso 
en interiores 

 

Símbolo que indica cartón ondulado (tapete de 
embalaje). 
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El símbolo indica que el paquete contiene un manual de 
usuario que debe leerse antes de su uso. 

 

De acuerdo con la Directiva RAEE 2012/19/UE, el producto 
está marcado con el símbolo de un contenedor de basura 
tachado. El producto no debe desecharse con los residuos 
municipales, sino que debe entregarse en un punto de 

recogida y reciclaje designado para los residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos que eliminen dichos residuos peligrosos. 
La acumulación de este tipo de residuos en los lugares indicados 
y el adecuado proceso de su valorización contribuyen a la 
protección de los recursos naturales. El reciclaje adecuado de los 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos tiene un efecto 
beneficioso para la salud humana y el medio ambiente. Para 
obtener información sobre los puntos de eliminación de residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con 
la administración municipal o con el vendedor del dispositivo. 
 

6. Uso del manual 
Sin el consentimiento previo por escrito del fabricante, ninguna 
parte de este manual puede ser reproducida, distribuida, 
traducida o transmitida en ninguna forma ni por ningún medio 
electrónico o mecánico, incluyendo fotocopia, grabación o 
almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento e 
intercambio de información. 
Todas las marcas y nombres de productos son marcas 
comerciales o marcas comerciales registradas de las empresas 
respectivas. 
El aspecto gráfico o el color del producto pueden diferir del 
producto real. 
 

7. Garantía y servicio. 
El producto tiene una garantía de 2 años, a partir de la fecha de 
venta del producto. En caso de defecto, el producto debe 
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devolverse a la tienda donde se compró, recordando la 
necesidad de presentar un comprobante de compra. El producto 
debe estar completo y preferiblemente colocado en su embalaje 
original. 
 
8. Declaración UE de conformidad 

z o.o. declara que este producto cumple con los 
requisitos básicos y otras disposiciones de las 
Directivas del llamado "Nuevo Enfoque" de la Unión 

Europea
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1. Sicurezza d'uso 
Si prega di leggere attentamente le istruzioni fornite qui prima di 
utilizzare il dispositivo. La mancata osservanza di queste istruzioni 
può essere pericolosa o illegale. 
 

—DESTINAZIONE APPLICABILE— 
I prodotti trattati in questo manuale utente sono destinati ad 
alimentare dispositivi dotati di connettori USB e fungono da cavo 
di prolunga elettrico. 
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Prodotti destinati all'uso interno in ambito domestico. Non 
possono essere utilizzati per scopi commerciali. Ogni altro uso è 
considerato inappropriato e pericoloso. Il produttore non è 
responsabile per lesioni derivanti da un uso improprio del 
dispositivo. 
Questo manuale contiene informazioni importanti sull'uso del 
prodotto: leggerlo attentamente e conservarlo per riferimento 
futuro. 
 

—IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA— 
Non accendere il dispositivo in luoghi in cui è vietato l'uso di 
dispositivi elettrici ed elettronici o quando può causare 
interferenze o altri pericoli. Rispettare tutti i tipi di divieti, 
regolamenti e avvertenze fornite dal personale del luogo in cui si 
desidera utilizzare il dispositivo. 
Non accendere il dispositivo se è visibilmente danneggiato o se il 
cavo di alimentazione è danneggiato. Scollegare la spina di 
alimentazione dalla presa di corrente afferrando la spina, non il 
cavo. 
 

—ACQUA E ALTRI LIQUIDI— 
Non esporre il dispositivo ad acqua o altri liquidi. Evitare di 
lavorare in ambienti ad alta umidità: cucine piene di vapore, 
bagni, ecc. Le particelle d'acqua possono causare la comparsa di 
umidità nel dispositivo, che influisce negativamente 
sull'elettronica e può danneggiare il dispositivo. 
 

—DINTORNI— 
Il dispositivo non deve funzionare in ambienti polverosi. Collegare 
il dispositivo in modo tale che non possa essere danneggiato (ad 
es. posizionandolo su una superficie stabile) e non rappresenti 
una minaccia per persone e animali. Non esporre il dispositivo alla 
luce solare e non utilizzarlo, né lasciarlo nelle immediate vicinanze 
di dispositivi che emettono molto calore (termosifoni, radiatori, 
ecc.). Gli elementi in plastica possono deformarsi, il che può 
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influire sul funzionamento del dispositivo o portarne il 
danneggiamento completo. 
 

—DISABILITÀ MOTORIE E MENTALI E BAMBINI— 
Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere il dispositivo, i suoi 
accessori e l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini. I tubi e 
gli involucri di alluminio possono avvolgersi intorno al collo di un 
bambino o essere ingeriti, provocando soffocamento o 
soffocamento. Il dispositivo non deve essere utilizzato da persone 
(compresi i bambini) con mobilità o predisposizioni mentali 
limitate e prive di esperienza nell'uso di apparecchiature 
elettroniche. Possono utilizzarlo solo sotto la supervisione di 
persone responsabili della loro sicurezza. 
 

—SERVIZIO PROFESSIONALE— 
Solo un servizio qualificato del produttore o un centro di 
assistenza autorizzato può riparare questo prodotto. La 
riparazione del dispositivo da parte di un centro di assistenza non 
qualificato o di un punto di assistenza non autorizzato e 
l'introduzione di modifiche da parte propria possono danneggiare 
il dispositivo e invalidare la garanzia. 
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito 
dal centro di assistenza del produttore, da un rappresentante del 
centro di assistenza o da una persona similmente qualificata. 
 

2. Specificazione 
2.1 Dati tecnici 

Multipresa a cubo 
Modello HUS1050 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 
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Multipresa verticale 
Modello HUS1051 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

Multipresa piatto 
Modello HUS1052 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,6 A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multipresa con 5 interruttori 

Modello HUS1053 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,6 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multipresa verticale con LED 

Modello HUS1054 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,6 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 
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Multipresa con supporto per telefono 
Modello HUS1055 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

Multipresa con supporto per telefono 
Modello HUS1056 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 
Multipresa con LED 

Modello HUS1057 
Potenza nominale 16A; 230 V~, 3680 W MAX 
Immissione 220-250 V~, 50/60 Hz, 0,5 A MAX 
Uscita USB-A 5V ⎓ 2.4A 
Uscita USB-C 5V ⎓ 3A 
Produzione totale 5 V ⎓ 3,4 A MAX 

 

2.2 Sommario 
Modello: HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 

HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 
 Multipresa  
 Manuale 

 

Se uno qualsiasi degli elementi di cui sopra è mancante o 
danneggiato, contattare il rivenditore. 
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Si consiglia di conservare l'imballaggio in caso di reclami.  
 
 

È possibile scaricare la versione elettronica del manuale d'uso dal 
seguente indirizzo Internet: 

https://huslog.eu/ 
 

Oppure scansionando il codice QR: 
 

 
 

3. Utilizzo del dispositivo 
Rimuovere il prodotto dalla confezione e srotolare il cavo di 
alimentazione. Posizionalo nella posizione prevista. Se tutti gli 
elementi sono visivamente intatti, è possibile collegare la spina di 
alimentazione alla presa di corrente. 

 
Collegare la spina di alimentazione alla presa di corrente. 
Premere il pulsante di accensione per accendere la prolunga. A 
seconda del modello, la prolunga è dotata di diversi tipi e numeri 
di prese: 

• HUS1050: 3 x prese di corrente, 2 x USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051: 12 x prese di corrente, 3 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1052: 6 x prese di corrente, 2 USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1053: 4 x prese di corrente, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1054: 8 x prese di corrente, 3 USB-A, 1 x USB-C? 
• HUS1055: 2 x prese di corrente, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1056: 3 x prese di corrente, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1057: 4 x prese di corrente, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
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I modelli HUS1055 e HS1056 sono dotati di una sospensione 
retrattile per essere appesi al muro. Quando le prolunghe sono 
posizionate su una superficie piana e orizzontale, la sospensione 
estesa può essere utilizzata come supporto per sostenere il 
telefono. 
 
4. Pulizia del dispositivo 

AVVERTIMENTO! L'apparecchio non può essere immerso in 
acqua o lavato sotto l'acqua corrente! 

 

La pulizia può essere eseguita solo quando il dispositivo è 
spento, raffreddato e la fonte di alimentazione non è 

collegata. 
 

Non utilizzare prodotti chimici, agenti alcalini, abrasivi o 
disinfettanti per la pulizia, poiché potrebbero avere un 

effetto dannoso sui componenti del dispositivo. 
 

L'alloggiamento del dispositivo può essere pulito solo con un 
panno asciutto o un tovagliolo di carta. Se il corpo è molto sporco, 
utilizzare un panno leggermente inumidito con acqua tiepida e 
strizzare l'acqua in eccesso. Successivamente, pulire 
immediatamente l'area lavata con un panno asciutto o un 
tovagliolo di carta e lasciare asciugare completamente il 
dispositivo. 
 

5. Spiegazione dei simboli 

 

L'imballaggio del dispositivo 
può essere riciclato in 
conformità con le normative 
locali. 

 

Solo per uso 
interno 

 

Simbolo che indica il cartone ondulato (tappetino da 
imballaggio). 
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Il simbolo indica che la confezione contiene un manuale 
d'uso che deve essere letto prima dell'uso. 

 

In conformità con la Direttiva RAEE 2012/19/UE, il prodotto è 
contrassegnato con il simbolo di un contenitore della 
spazzatura barrato. Il prodotto non deve essere smaltito 
con i rifiuti urbani, ma deve essere consegnato a un punto 

di raccolta e riciclaggio designato per i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche che smaltisce tali rifiuti pericolosi. 
L'accumulo di questo tipo di rifiuti nei luoghi indicati e il corretto 
processo del loro recupero contribuiscono alla protezione delle 
risorse naturali. Il corretto riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche ha un effetto benefico sulla salute 
umana e sull'ambiente. Per informazioni sui punti di smaltimento 
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, contattare 
l'amministrazione comunale o il venditore del dispositivo. 
 

6. Uso del manuale 
Senza il previo consenso scritto del produttore, nessuna parte di 
questo manuale può essere riprodotta, distribuita, tradotta o 
trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo elettronico o 
meccanico, anche mediante fotocopia, registrazione o 
archiviazione in qualsiasi sistema di archiviazione e condivisione 
delle informazioni. 
Tutti i marchi e i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati 
delle rispettive società. 
L'aspetto grafico o il colore del prodotto possono differire dal 
prodotto reale. 
 

7. Garanzia e assistenza. 
Il prodotto ha una garanzia di 2 anni, a partire dalla data di 
vendita del prodotto. In caso di difetto, il prodotto deve essere 
restituito al negozio in cui è stato acquistato, ricordando la 
necessità di presentare la prova d'acquisto. Il prodotto deve 



IT © 2025 Tutti i diritti riservati. 

54 

essere completo e preferibilmente riposto nella sua confezione 
originale. 
 
8. Dichiarazione di conformità UE 

Con la presente mPTech Sp. z o.o. dichiara che questo 
prodotto è conforme ai requisiti di base e ad altre 
disposizioni delle Direttive del cosiddetto "Nuovo 

Approccio" dell'Unione Europe
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1. Bezpečnost používání 
Před použitím zařízení si pozorně přečtěte zde uvedené pokyny. 
Nedodržení těchto pokynů může být nebezpečné nebo 
nezákonné. 
 

—ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ— 
Produkty, na které se vztahuje tato uživatelská příručka, jsou 
určeny k napájení zařízení vybavených konektory USB a slouží jako 
elektrický prodlužovací kabel. 
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Výrobky určené pro vnitřní použití v domácnostech. Nelze je použít 
pro komerční účely. Jakékoli jiné použití je považováno za 
nevhodné a nebezpečné. Výrobce nenese odpovědnost za 
zranění způsobená nesprávným používáním zařízení. 
Tato příručka obsahuje důležité informace o používání produktu – 
přečtěte si ji prosím pozorně a uschovejte ji pro budoucí použití. 
 

—DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY— 
Nezapínejte zařízení na místech, kde je zakázáno používat 
elektrická a elektronická zařízení, nebo když by to mohlo způsobit 
rušení nebo jiná nebezpečí. Dodržujte všechny druhy zákazů, 
předpisů a varování poskytnutých personálem místa, kde chcete 
zařízení používat. 
Nezapínejte zařízení, pokud je viditelně poškozené nebo je 
poškozený napájecí kabel. Odpojte napájecí zástrčku ze zásuvky 
uchopením za zástrčku, nikoli za kabel. 
 

—VODA A JINÉ KAPALINY— 
Nevystavujte zařízení vodě ani jiným kapalinám. Vyhněte se práci 
v prostředí s vysokou vlhkostí - zapařené kuchyně, koupelny atd. 
Částice vody mohou způsobit vznik vlhkosti v zařízení, což 
nepříznivě ovlivňuje elektroniku a může poškodit zařízení. 
 

—OKOLÍ— 
Zařízení by nemělo pracovat v prašných podmínkách. Připojte 
zařízení tak, aby nemohlo dojít k jeho poškození (např. umístěním 
na stabilní povrch) a nepředstavoval hrozbu pro lidi a zvířata. 
Nevystavujte zařízení slunečnímu záření a nepoužívejte jej, ani jej 
nenechávejte v bezprostřední blízkosti zařízení, která vyzařují velké 
množství tepla (topná tělesa, radiátory atd.). Prvky vyrobené z 
plastu se mohou deformovat, což může ovlivnit provoz zařízení 
nebo vést k jeho úplnému poškození. 
 

—POHYBOVÉ A MENTÁLNÍ POSTIŽENÍ A DĚTI— 
Zařízení není hračka. Uchovávejte zařízení, jeho příslušenství a 
obal mimo dosah dětí. Tuby a fóliové obaly se mohou omotat 
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kolem krku dítěte nebo je spolknout, což má za následek udušení 
nebo udušení. Zařízení by neměly obsluhovat osoby (včetně dětí) 
s omezenou pohyblivostí nebo mentálními predispozicemi a bez 
zkušeností s používáním elektronických zařízení. Smí jej používat 
pouze pod dohledem osob odpovědných za jejich bezpečnost. 
 

—PROFESIONÁLNÍ SERVIS— 
Tento výrobek smí opravovat pouze kvalifikovaný servis výrobce 
nebo autorizované servisní středisko. Oprava zařízení 
nekvalifikovaným servisním střediskem nebo neautorizovaným 
servisním střediskem a provádění úprav svépomocí může 
poškodit zařízení a zneplatnit záruku. 
Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn servisním 
střediskem výrobce, zástupcem servisního střediska nebo 
podobně kvalifikovanou osobou. 
 

2. Specifikace 
2.1 Technické údaje 

Nabíjecí stanice 
Model HUS1050 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 

 
Nabíjecí stanice vertikální 

Model HUS1051 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 
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Nabíjecí stanice plochá 
Model HUS1052 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Wyjście USBA-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 

 
Nabíjecí stanice s 5 přepínači 

Model HUS1053 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 

 
Nabíjecí stanice vertikální s LED světlem 

Model HUS1054 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,6A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 

 
Nabíjecí stanice s držákem na telefon 

Model HUS1055 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 
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Nabíjecí stanice s držákem na telefon 
Model HUS1056 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 

 
Nabíjecí stanice s LED světlem 

Model HUS1057 
Jmenovitý výkon 16A; 230V~, 3680W MAX 
Vstup 220-250V~, 50/60 Hz, 0,5A MAX 
Výstup USB-A 5V ⎓ 2,4A 
USB-C výstup 5V ⎓ 3A 
Celkový výkon 5V ⎓ 3,4A MAX 

 

2.2 Obsah 
Model: HUS1050 / HUS1051 / HUS1052 / HUS1053 / HUS1054 / 

HUS1055 / HUS1056 / HUS1057 
 Nabíjecí stanice  
 Uživatelská příručka 

 

Pokud některá z výše uvedených položek chybí nebo je 
poškozená, kontaktujte svého prodejce. 

 

Doporučujeme si obal uschovat pro případ jakékoli 
reklamace.  

 

Elektronickou verzi uživatelské příručky je možné stáhnout z 
následující internetové adresy: 

https://huslog.eu/ 
 

Nebo naskenováním QR kódu: 
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3. Použití zařízení 
Vyjměte výrobek z obalu a odviňte napájecí kabel. Umístěte jej na 
určené místo. Pokud jsou všechny prvky vizuálně neporušené, 
můžete připojit napájecí zástrčku k elektrické zásuvce. 

 
Zapojte napájecí zástrčku do elektrické zásuvky. Stisknutím 
tlačítka napájení zapněte prodlužovací kabel. V závislosti na 
modelu je prodlužovací kabel vybaven různými typy a počtem 
zásuvek: 

• HUS1050: 3 x napájecí zásuvka, 2 x USB-A, 2 USB-C 
• HUS1051: 12× napájecí zásuvka, 3× USB-A, 2× USB-C 
• HUS1052: 6 x napájecí zásuvka, 2 USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1053: 4 x napájecí zásuvka, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1054: 8 x napájecí zásuvka, 3 USB-A, 1 x USB-C? 
• HUS1055: 2 x napájecí zásuvka, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1056: 3 x napájecí zásuvka, 2 x USB-A, 2 x USB-C 
• HUS1057: 4 x napájecí zásuvka, 2 x USB-A, 2 x USB-C 

 
Modely HUS1055 a HS1056 jsou vybaveny výsuvným závěsem pro 
zavěšení na zeď. Když jsou prodlužovací kabely umístěny na 
rovném vodorovném povrchu, lze prodloužené zavěšení použít 
jako stojan pro uchycení telefonu. 
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4. Čištění zařízení 
VAROVÁNÍ! Zařízení nelze ponořit do vody ani umýt pod 
tekoucí vodou! 

 

Čištění lze provádět pouze v případě, že je zařízení 
vypnuté, vychlazené a není připojen zdroj napájení. 

 

K čištění nepoužívejte žádné chemikálie, alkalické, 
abrazivní nebo dezinfekční prostředky, protože mohou 

mít škodlivý vliv na součásti zařízení. 
 

Kryt zařízení lze čistit pouze suchým hadříkem nebo papírovou 
utěrkou. Pokud je tělo silně znečištěné, použijte hadřík mírně 
navlhčený vlažnou vodou a vyždímejte přebytečnou vodu. Poté 
okamžitě otřete umyté místo suchým hadříkem nebo papírovou 
utěrkou a nechte zařízení zcela vyschnout. 
 

5. Vysvětlení symbolů 

 

Obal zařízení lze recyklovat v 
souladu s místními předpisy.  

Pouze pro 
vnitřní použití 

 

Symbol označující vlnitou lepenku (obalovou rohož). 

 
Symbol označuje, že balení obsahuje uživatelskou 
příručku, kterou je nutné si před použitím přečíst. 

 

V souladu se směrnicí WEEE 2012/19/EU je výrobek označen 
symbolem přeškrtnutého kontejneru na odpadky. Výrobek 
nesmí být likvidován s komunálním odpadem, ale musí 
být odevzdán na určené sběrné a recyklační místo pro 

odpadní elektrická a elektronická zařízení, které tento nebezpečný 
odpad likviduje. Akumulace tohoto druhu odpadů na určených 
místech a správný proces jejich využití přispívá k ochraně 
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přírodních zdrojů. Správná recyklace odpadních elektrických a 
elektronických zařízení má blahodárný vliv na lidské zdraví a 
životní prostředí. Pro informace o místech likvidace odpadních 
elektrických a elektronických zařízení kontaktujte obecní úřad 
nebo prodejce zařízení. 
 

6. Použití manuálu 
Bez předchozího písemného souhlasu výrobce nesmí být žádná 
část této příručky reprodukována, distribuována, překládána 
nebo přenášena v jakékoli formě nebo jakýmikoli elektronickými 
nebo mechanickými prostředky, včetně fotokopírování, nahrávání 
nebo ukládání do jakýchkoli systémů pro ukládání a sdílení 
informací. 
Všechny názvy značek a produktů jsou ochrannými známkami 
nebo registrovanými ochrannými známkami příslušných 
společností. 
Grafický vzhled nebo barva produktu se může lišit od skutečného 
produktu. 
 

7. Záruka a servis. 
Na výrobek se vztahuje záruka 2 roky, která začíná datem prodeje 
výrobku. V případě závady by měl být výrobek vrácen do 
obchodu, kde byl zakoupen, přičemž je třeba pamatovat na to, že 
je třeba předložit doklad o koupi. Výrobek by měl být kompletní a 
nejlépe umístěn v původním obalu. 
 
8. EU prohlášení o shodě 

Společnost mPTech Sp. z o.o. tímto prohlašuje, že tento 
výrobek je v souladu se základními požadavky a dalšími 
ustanoveními směrnic tzv. "nového přístupu" Evropské 

unie 
 


